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PRAEFATIO. 

Siglorum explicatio: 

B = Vatic. 909 (B! = man. 1, b = man. 2 et 8). 
C = Havn. 417. 

E = Paris. 2712 (Ε' = man. 1, E? = man. 2). 

ἃ = Paris. 2713 (a! = man. 1, a? = man. 2). 

F = Mare. 468. 

ὃ = Flor. 31, 10. 

d = Flor. 31, 15. 

S = cod. archet. (deperditus) librorum 

L = Laur. 32, 2 (L! = man. 1, 1 = man. rec.). 
P = Palat. 287 (P! = man. 1, p = man. rec.). 

s == supra scriptum (velut 05). | 

cet. = ceteri. 

Codicis C non mediocrem esse auctoritatem consentiunt et 

Kirchhoffius (edit. Medeae 1852, p. 15 seqq.) et Nauckius (Euri- 
pid. Studien J, 133. JI, 5. 36) et Prinzius (Neue Jahrb. f. Phil. 
u. Pidag. 1875, 3. 129 ff.). “Est is codex recentioribus quidem 

temporibus descriptus e libro antiquo satis et bono, Vaticano et 

Parisino auctoritate pari: qui — haud raro lectiones illis nobis trans- 

misit integriores’ Kirchhoffius 1. 1. p. 15; idem p. 18: ‘sequitur, in eru- 

enda scriptura cod. 1° (archetypi librorum BEC), “ubicunque corruptela 

videatur carere Havyniensis, parem omnino ejus esse auctoritatem 

alteris duobus (BE) ‘solam, conjunctam vero cum alteriusutrius 
. ° . . 2 Ω . 

testimonio reliquo longe superiorem. Prinzius, com emg com 
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ἐδιδάχϑη ἐπὶ Πυϑοδώρου ἄρχοντος ὀλυμπιάδος nC ἔτει α΄. πρῶτος 
Εὐφορίων, δεύτερος Σοφοκλῆς, τρίτος Εὐριπίδης Μηδείᾳ, Φιλο- 
χτήτῃ, 4ίχτυι, Θερισταῖς σατύροις. οὐ σῴζεται. 

post ἔτεος (pag. 9, 1), προλογίζει ... μηδείας post indicem personarum in E 

1 ἐδιδάχϑη — 3 σῴζεται om. a ἐπὴ ὑπὸ CE Ππυϑοδώρου 

Brunck] πυϑιοϑώρου ὀλυμπιάδος CP] ὀλυμπῖδ Ἐς, ὀλυμπιάδι Fd 

ἔτει α' Nauck (ἔτες πρώτῳ Matthiae)] d ς, E, id εἰ ἃ, ἔτει +’ C, ἔτ: F, om. P 
πρῶτος. σῴζεται om. E 2 undele ἃ] μήδεια cet. φιλοχτήτηει ΕἾ φιλο- 

χτήτης cet. 8.4ώκτυι- σῴζεται οα. Ὁ Alxrve Kirchhoff] dexte Fd, δίκτης P 

Θερισταῖς σατύροις Kirchhoff] ϑερισταὶ σάτυρος 

TA TOY APAMATOS ΠΡΟΣΩΠ ΖΑ. 

ΤΡΟΦΟΣ. 

HATAAT QO. 

MHIETIA. 

ΧΟΡΟΣ ΓΥΝΑΙΚΩ͂Ν. 

ΚΡΕΩΝ. 

TAZQN. 

AITEYS. 

ATTEAOZ. 

HAIAES MHAEIAS. 

Hoc ordine, quo prodeunt in scaenam, personae indicantur in ὁ, qui 

πρέσβυς habet pro παιδαγωγός (πρεσβύτης E, παιδαγωγός et πρέσβυς C); 
variant libri ceteri (]άσων et χορός omittuntur in ἘΝ). 
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MHAEIA . . 13 

μαλαχοῦ χρωτὸς ψαῦσαι τἕχνων. ͵ Ἢς 

ΜΗ. οὐχ ἔστι" μάτην ἔπος ἔρριπται. 
LA. Ζεῦ, TAO ἀχούεις ὧς ἀπελαυνόμεϑ᾽', 1405 

οἷά τε πάσχομεν ἐκ τῆς μυσαρᾶς 

χαὶ παιδοφόνου τῆσδε λεαίνης; 
ἀλλ᾽ διτόσον γοῦν πάρα χαὶ δύναμαι 
τάδε χαὶ ϑρηνῶ χἀπιϑεάζω, 
μαρτυρόμενος δαίμονας ὥς μοι 1410 
τέχν᾽ ἀποχτείνασ᾽ ἀποχωλύεις 

ψαῦσαί τε χεροῖν ϑάψαι τε νεδχρούς, 
οὃς μήποτ᾽ ἐγὼ φύσας ὄφελον 

πρὸς σοῦ φϑιμένους ἐπιδέσϑαι. 
ΧΟ. πολλῶν ταμίας Ζεὺς ἐν ᾿Ολύμπῳ, 1415 

πολλὰ δ᾽ ἀέλπστως χραίνουσι ϑεοί" 
χαὶ τὰ δοχηϑέντ᾽ οὐχ ἐτελέσϑη, 
τῶν δ᾽ ἀδοχήτων πόρον ηὗρε ϑεός. 

τοιόνδ᾽ ἀπέβη τόδε πρᾶγμα. 

1404 ἔπος Ca] δ᾽ ἔπος BE, λόγος Sb* 1406 ἀκούεις B, yo. ὁρᾷς Ὀ"ὶ; 

schol. in a: ‘yo. ἰὼ (1. ὦ) Ζεῦ τάδ᾽ ἀκούεις (1. ὁρᾷς) Kirchhoff; ex. Hipp. 

1363 videtur illatum Elmsleio 1409 χἀπιϑεάζω Blomfield] χἀπιϑοάζω 

1411 τέχνα χτείνασ᾽ ὃ 1418 ὄφελον Β] ὥφελον b cet. 1416 ἄελπτα 
Stob. fl. 111, 6 

ἔστι γὰρ ἐν τῇ Μηδείᾳ Εὐριπίδου: ὦ ϑερμόβουλον σπλάγχνον schol. 
Aristoph. Ach. 119, Fuerunt haec fortasse in Medea priore; cf. 108 et ad 1274. 



METRA. 

Prologus: 1—130. 

scaena I: 1—48, trimetri iambici: 20 (14; 2, 1, 3), 20 (44 [4, 6, 4]; 3, 1, 

3). 3.*) 
scaena 11: 49—95, trim. iamb.: 4. 6 (3,3), 8 (4,1, 23 1,1, 2), 7, 8 (2x3, 

2x2), 6 (8, 3). 7 (4, 2, 3, 1). 7 
scaena III: 96—130, anapaesti: 2, 2- 10 (3+2,5). 4, 4412 (s+s, 

442). 

Parodus: 131—213. 

pars I: 131—138, chori proodus. 

periodusl: ὦ... LD ue te anap. 

ΠΝ 

per. 2: Louse vyv f£ vo wvuvuth Lia hexam. 

“ων μωω £ ve vv ι΄ una dact. 

per. 3: tov vv [{--υὐ] 4 ve — ve [pentam.! tetram. dact. 

.ι. ΠΕ uu _ , dim. troch. 

pars II: 189—147, nutricis et Medeae anap.: 5, 4 (a, 2). 

pars IIT: 148—159, chori stropha, = 173—184. 

per. 1 (parast.1):_ J0 ~~ 2 4 NL 
~~ to... + — - >} anap. 

per. 2 (coryph.): _ 20 vu .. 
—~tou ὦ τ _ ¢ dim. log. 
—_tvn vs —v ut — 

σσίίωω. -. dip. log. 

*) In 1—212 is lusus videtur numeris subesse, ut 1 puerorum sit, 
5. Medeae, 3 nutricis, 4 paedagogi, inde a v. 131 chor. Quibus numeris quid 

exprimatur, explicavi in progr. schol. Altonensi 188. 



METRA. ΟΣ 

per. 3 (parast. 2): τὖ cL _ trip. troch. 

~ Yoo πὶ trip. log. 

Lt Lo Joe we ee Fel 

, ng ok ~ _ } noxap. log 

Periodum tertiam W. Christ, cui non probentur coniecturae meae, 

servata librorum auctoritate ita discribit: 

Vv Foe lL 

Ww 

Ε Vw 

ΙΝ Vv 

ω ‘ 

. «ἢ — ol 

trip. troch. 

| tetrap. log. 

dip. troch. 
wv le Δ. κα hexap. log. 

pars IV: 160—172: Medeae et nutr. anap.: 8 (6, 2), 5 (3, 2). 

pars V: 173—184, chori antistr., = 148—159. 

pars VI: 184—203, nutricis anap.: 2. 4, 5, 4, 5 (3, 2). 

τω. trim. lamb. 

dim. iamb. 

dim. log. 

dim. troch. 

dip. log. 

trip. log. 

dim. troch. 

pars VII: 204—213, chori epodus. 

per. 1: we cuts 
/ 

NA NAP WS RAY Ψῳ Why -« 

ω- fl ῳ.-.ὡὧἷἶνὟῪυ to 

᾿ 7 Ι 

per. 2: “συ-- σὺ 

.“δω..-ἦὦ .΄ 

per. 3: how oy 

Ayo vw oY 

/ 

WS) w AY VW a Ww 

tows ut 

Episodium I: 

scaena I: 214—-270, trim. iamb.: d, 

7 (3, 4), 7 (3, 4). 4. 

~ dim. log. 

214—409. 

3, 3, ὃ (Ba), B33, 3.3.8, ™- 



76 METRA. 

seaena II: 267*)—356, trim. iamb.: 10 (4+6). 5, 10 (5,5), 10 (5 X 2), 

5. 7, 8 (3, 2,3), 16 (8x2), 8 (4, 2X2), 7. 

scacna IIT: 357—409, anap. ct trim. iamb: 7 (6?). 2. 5, 5, 5, 5. ὃ, 6 

(3, 3), 6, 6 (a, 3), [5]. 

Stasimum I: 410—445. 

stropha et antistr. 1: 410—420 = 421—430. 

per. 1: σφ υυ-υυ. - tv Le ) 
Lu - -«.««οὧὐὖ.- υυ.- κα 

per. 2: τυ οὐ... -- τὺ - 
ΠΝ dactylo-cpitr., 

per. 5: τὺ. - bee ue ie dipodiac et trip. 
Ayu —_- Vv 

per. 4: te wer «ον - - tue 

«“ωω.--;ἂοΗοὐὺυ.. ~~ A ve wv th ua 

stropha et antistr. 11: 431—438 ΞΞ 439—445. 

per. 1: τι wu ες hexapod. log. 

Suu ww Vv 

witlev — ὦ ὑπ -- 

per. 2: κτὖὦὺ.-υ-. tetrapod. οἵ 
—_wNv ~ vith - ᾿ e Yr Te tripod. log. 

per. 3: wt ou Oo tt - | 

uv toy lL _— κα 

Episodium II: 446— 626. 

pars I: 446—464, trim. lamb.: 5, 4, 4, 5. 

pars IT: 465—521, trim. iamb.: 3, 7. 4, 3, 3, 2. 4, 4, 3.3; 7 

(4.3), 7. 4. 2. 
pars III: 522—578, trim. iamb.: 4; 3, 3; 4. 3, 8, 3. 6 (2.4); 4,4, 

4,6. 7.3 (8, 7 in initio partis II et 7, 3 in fine partis ITT). 

”) V. 267—270 ut sententiis ita numeris non solum ad ea pertinent, 

7420 praecedunt, sed etiam ad ea, quae sequuntut. 



METRA. 7 

pars IV: 579—626, trim. iamb.: 5 (3, 2), 2. 5 (2, 3). 7 (2, 5). 

5 (2, 3). 7 (2, 5X1). 9 (6, 8). 4, 4. 

Pars I (18 vv.) = 1.3 partis II (54 vv.); pars IL = pars III; 
eundem versuum numerum (54) efficeret diverbium partis IV cum 

duobus interloquiis chori, si coryphaeus 520 tres versus diceret ut 576. 

Stasimum II: 627—662. 

stropha et antistr. 1: 627—634 Ξξ 6385—642. 

per. 1: vtvy—-vy—- - 44 -- 4b 
- ων -ὺν.- » 

Δυυ.-οὖὐ.-. -. dactylo-epitr., 

tv = - tev nv dipodiae et trip. 
per. 2: to |. ]. bLevwvuv LiL tue LL 

Ae ~ ee te He vw vt Mia 

stropha et antistr. 11: 643—651 = 652—662. 

er. 1: fas -ων iu 

P ᾿ - ᾿ ᾿ tetrapod. log. 

per. 2: wre vw oe tripod. log. 

᾿ yO tripod. troch. 

per. ὃ: τ του -¥ Sek 
- ̓  pentap. log. 

tetrap. log. 

Episodium III: 663—823. 

scacna I: 663—763, trim. lamb. et anap. chori: 2, 2; 7, 8, 7. 10, 10 

(5x2, 5X2). 10 (5,5). 4, 4.10 (3, 3,4). 5, 5, 2, 5; 5. 

scaena II: 764—823, trim. iamb.: 7 (3, 2,2), 7 @,a,. a), 8 δ Ὁ 

(4. 4). [5 (2, 8), 4, 4]. 5 (8, 2), ἃ (ἀκ ἢ; & 



“ὃ METRA. 

Stasimum IIT: 824—865. 

stropha et antistr. 1: 824—-834 ΞΞ 835—845. 

per. 1: = vv —ve 4’ Loe ι- 

Aus .--- νυ .- |~ 

— Lu m~ — Fvvwvuvlk, 

tou dactylo-epitr., 

per. 2: 4+ vs ue — dipodiae et trip. 
— hv wow me hve weve nw 

Aus wvv Lvov .. -- | 

A ow LU La -_- — 

stropha et antistr. 17: 846—855 = 856—865. 

τυ. νυ... 
τς eet - 
—_ vv - volt Ό 

per. 3: noe ὦ - tetrapod. log. 
ταν nuk -. 

bee dipod. log. 

Episodium IV: 866—975. 

pars 1: 866—907, trim. iamb.: 3, ὃ. 10, 2, 10. 5, 2, 5. 2. 

pars 11: 908—975, trim. iamb.: ὃ, ὃ. 4 (2,2), 4 (2,2). 9 (2,1. 
ιν 3. 1, 3}, 9 (2, δ. 3). 4 (2x1,2x1). 12 (5, 4,3), 5, 12 (5,5, 2). 

Stasimum IV: 976—1001. 

stropha ct antistr. [: 976—981 = 982—983, 

per. 1: -.-ἔὁἐὁἐΠἐύΜάοωως.--.υὖ.. .-,ἰ hLekt 

SO « -- -- me Ww —. VY — — . 

dactylo-epitr., 
per. 2:0 τὺὦ! LW tue iu ee oer . 

dipodiae ct trip. Cr ree 
per. 3: oo a ek cum clausula troch. 



METRA. 19 

stropha et antistr. 11: 989—995 = 996—1001. 

per. 1: yu tuvu ows UL x tetrapod. log. 

- oe 7 " } tetrapod. troch. 

per. 22 w tu y vv toy — tetrapod. log. 
Vv fou uw UU UL 

vu — hexapod. troch. |~ ς Γ | ς | ι- 

Ita W. Christ; cgo haec proposucram: 

per. 1: GC tule ὦ tripod. log. 

- eT tripod. troch. 

per. 2: w tv y πον iv — \ tetrapod. log. 

- ow. tve___ tetrapod. troch. 

Exodus: 1002—1419. 

scacna I: 1002—1020, trim. iamb.: 3. 1, !/,. 1, 2/;. 1 1/4, 1. 1, 2. 

1, 1. 2, 2. Huius stichomythiac numeri ita fere inter se exae- 

quantur, ut Medea, cum 1007 ct 1009 verbis versum non 

expleverit, duobus versibus 1013—1014 ad unum paedagogi 

1012 respondeat. 

scacna II: 1021—1080, trim. iamb.: 6 (3, 3), 4, 6. 2, 2, 3; 8; 2, 2, 

3.3; ὃ, 3; 3. 5, 5. 

scacna IIIT: 1081—1115, anap. coryphaci: 9. (4, 5), ὃ (4, 4), 8 (3, 

ὦ, 3), 9 (5, 4). 

scacna LV: 1116—1230, trim. iamb.: 9, 2, 9. 20, 20. 9, 10, 9. 7, 

7. 6, 6. 

scacna V: 1231—1250, trim. iamb.: 2. 7, 7. 

seacna VI: 1251— 1292, commus chori com λον WICTSTSs. 



80 METRA. 

stropha et antistr. I: 1251—1260 = 1261—1270. 

per.1 (coryph.): ᾿. τὺ. +4. dochm. ct eret. 

ΝΙΝ Tf aac 

per.2 (parast.1):_ τὺ. 4%.  dochm.et erect. 

per. ὃ (parast.2): se eto vw tee | dochm. 
μΗ MA 

ξ IS |~ ς ςἘ Ι | ς Ἐς € | 

Is ¢ | 

en, .“ῳ ω- 

stropha et antistr. 11: 1271—1281 = 1282—1292. 

{- + — —) extra versum. 

per. 1 (coryph.): v-tviv tur dochm. 

2 trim. iamb. 

per. 2 (parast. 1): ν - τυ -ὖὺ - τὺ -- ) dochm. 
v— tv 

2 trim. iamb. 

‘ dochm. ct cret. 

per. 3 (parast. 2): ν tv -vwtv— [κῶν 

dochm. [- yuwih vuenvue v OU 

Exclamationibus pucrorum, quae in stropha sunt, in antistrop!| 

ehori versus respondent, ex quo intellegitur pueros esse occisos. 

scaena VII: 1293—1316, trim. iamb.: 10 (8, 3:4), 10 (2, 3x2, 2). 

scaena VIII: 1317—1419, trim. iamb. ct anap.: ὁ (4, 2), 6 (4 2). | 

(4, 3, 3), 12 (5, 2, 5), 10 (3, 4, 8). 18 (9x1, 9X1), 10 (5. ἢ 
18 (11. 2=4.2X1,2X1=4.2X%, eX "5 ΞΞ 4. 8. 1'5 ΞΞ 4. a pa: 

10. ὅ. 
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